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MODEL: KH-CW01-G\KH-CW02-G\KH-CW03-G

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

DOG WHELPING BOX
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SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING:
1. Warning-To reduce the risk of injury, user must read instructions manual
carefully.
2. The product complies with relevant standards and regulations.
Installation of this device must comply with all applicable regulations, and it
should only be operated in well-ventilated areas. Please read the user
manual before installing and using this equipment.
Assembly precautions
1. Assemble only according to these instructions. Improper assembly

may create hazards.
2. Wear ANSI-approved safety goggles and heavy-duty work gloves

during assembly.
3. Keep the assembly area clean and well-lit.
4. Keep bystanders out of the area during assembly.
5. Do not assemble if tired or when under the influence of alcohol, drugs

or medication.
6. The product capabilities apply to properly and completely assembled

products only.
7. Assemble on a flat, level, hard and smooth surface capable of safely

supporting the Dog Whelping Box.
8. For additional information regarding the parts listed in the following

pages, please refer to the Assembly Diagram of this manual. Unwrap
and separate all parts in a clean work area.

Use precautions
1. DO NOT SIT OR STAND ON THIS ITEM.
2. This product is not a toy. Do not allow children to play with or near this

item.
3. Do not exceed specified weight capacities.
4. Use only on a flat, level, hard, and smooth surface that can safely

support a fully loaded Dog Whelping Box.
5. Use as intended only.
6. Inspect before every use; do not use if parts are loose or damaged.
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SAVE THIS MANUAL

PARTS LIST
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STRUCTURE DIAGRAM AND COMPONENTS

INSTALLATION AND INSTRUCTION

STEP1: Installation of posts and internal security fence tubes.
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STEP2: Place the center door uprights, then insert the enclosure plate
corresponding to the notches into the uprights.

STEP3: Finish assembling the enclosure by first inserting the two layers
of remaining enclosure panels into the corresponding grooves on the
columns, then securely installing the column top covers.
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Assembly complete

PRODUCT PARAMETER

Model KH-CW01-G KH-CW02-G KH-CW03-G

Color Milky White

Material PVC

Applicable
dog types

L Large Dog M Medium Dog S small dogs

Product size 1220*1220*460mm 980*980*460mm 720*720*460mm

Packing size 1160*325*275mm 925*410*270mm 670*405*270mm
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CAISSE DE MISE BAS POUR CHIENNES
MODÈLE: KH-CW01-G\KH-CW02-G\KH-CW03-G
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MODÈLE: KH-CW01-G\KH-CW02-G\KH-CW03-G

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous ne vous
informons pas des mises à jour techniques ou logicielles concernant notre
produit.

DOG WHELPING BOX
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SAFETY INSTRUCTIONS

AVERTISSEMENT:
1. Avertissement – Afin de réduire les risques de blessure, L'utilisateur doit
lire attentivement le manuel d'instructions.
2. Ce produit est conforme aux normes et réglementations en vigueur. Son
installation doit respecter toutes les réglementations applicables et son
utilisation doit se faire uniquement dans des zones bien ventilées. Veuillez
lire le manuel d'utilisation avant d'installer et d'utiliser cet équipement.
précautions d'assemblage
1. Assembler uniquement selon ces instructions. Un assemblage

incorrect peut engendrer des risques.
2. Portez des lunettes de sécurité homologuées ANSI et des gants de

travail robustes pendant l'assemblage.
3. Maintenez la zone de rassemblement propre et bien éclairée.
4. Tenir les curieux à l'écart de la zone pendant le rassemblement.
5. Ne pas assembler en cas de fatigue ou sous l'influence de l'alcool, de

drogues ou de médicaments.
6. Les capacités du produit s'appliquent uniquement aux produits

correctement et entièrement assemblés.
7. Assembler sur une surface plane, de niveau, dure et lisse capable de

supporter en toute sécurité la caisse de mise bas pour chien.
8. Pour plus d'informations concernant les pièces mentionnées dans les

pages suivantes, veuillez vous référer au schéma de montage de ce
manuel. Déballez et séparez toutes les pièces dans un espace de
travail propre.

Prenez des précautions
1. NE PAS S'ASSEOIR NI SE TENIR DEBOUT SUR CET OBJET.
2. Ce produit n'est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec ou

à proximité de cet article.
3. Ne pas dépasser les spécifications capacités de poids.
4. À utiliser uniquement sur une surface plane, de niveau, dure et lisse

pouvant supporter en toute sécurité une caisse de mise bas pour
chien entièrement chargée.
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5. Utiliser uniquement conformément à l'usage prévu.
6. Inspecter avant chaque utilisation ; ne pas utiliser si des pièces sont

desserrées ou endommagées.
CONSERVEZ CE MANUEL

PARTS LIST
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STRUCTURE DIAGRAM AND COMPONENTS
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INSTALLATION AND INSTRUCTION

ÉTAPE 1 : Installation des poteaux et des tubes de clôture de sécurité

internes.
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ÉTAPE 2 : Placez les montants centraux de la porte, puis insérez la
plaque de fermeture correspondant aux encoches dans les montants.

ÉTAPE 3 : Terminez l'assemblage de l'enceinte en insérant d'abord les
deux couches de panneaux d'enceinte restants dans les rainures
correspondantes des colonnes, puis en installant solidement les

couvercles supérieurs des colonnes .
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Assemblage terminé

PRODUCT PARAMETER

Modèle KH-CW01 -G KH-CW0 2-G KH-CW0 3-G

Couleur Blanc laiteux

Matériel PVC

Types de
chiens

concernés
Grand chien Chien moyen Petits chiens

Taille du
produit

1220*1220*460
mm 980*980*460 mm 720*720*460

mm
Dimensions

de
l'emballage

1160*325*275 mm 925*410*270 mm
670*405*270

mm
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HUNDE-WURFBOX
MODELL: KH-CW01-G\KH-CW02-G\KH-CW03-G
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MODELL: KH-CW01-G\KH-CW02-G\KH-CW03-G

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen
des Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen. Wir bitten um
Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige Technologie- oder
Software-Updates informieren werden .

DOG WHELPING BOX
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SAFETY INSTRUCTIONS

WARNUNG:
1. Warnung – Um das Verletzungsrisiko zu verringern, Der Benutzer muss
die Bedienungsanleitung sorgfältig lesen.
2. Das Produkt entspricht den geltenden Normen und Vorschriften. Die
Installation dieses Geräts muss allen anwendbaren Vorschriften
entsprechen und es darf nur in gut belüfteten Bereichen betrieben werden.
Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung, bevor Sie dieses Gerät
installieren und verwenden.
Vorsichtsmaßnahmen bei Versammlungen
1. Bitte montieren Sie das Produkt ausschließlich gemäß dieser

Anleitung. Eine unsachgemäße Montage kann Gefahren bergen.
2. Tragen Sie während der Montage eine ANSI-geprüfte Schutzbrille und

robuste Arbeitshandschuhe.
3. Halten Sie den Montagebereich sauber und gut beleuchtet.
4. Halten Sie Umstehende während der Versammlung vom

Versammlungsort fern.
5. Nicht montieren, wenn Sie müde sind oder unter dem Einfluss von

Alkohol, Drogen oder Medikamenten stehen.
6. Die Produkteigenschaften gelten nur für ordnungsgemäß und

vollständig montierte Produkte.
7. Montieren Sie die Hunde-Wurfbox auf einer ebenen, harten und

glatten Oberfläche, die die Box sicher tragen kann.
8. Weitere Informationen zu den auf den folgenden Seiten aufgeführten

Teilen finden Sie in der Montagezeichnung dieses Handbuchs. Packen
Sie alle Teile in einem sauberen Arbeitsbereich aus und trennen Sie
sie.

Vorsicht walten lassen
1. AUF DIESEM GEGENSTAND SITZEN ODER STEHEN NICHT.
2. Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Kinder dürfen nicht mit diesem

Artikel spielen oder sich in dessen Nähe aufhalten.
3. Die angegebenen Werte dürfen nicht überschritten werden.

Tragfähigkeiten.
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4. Nur auf einer ebenen, harten und glatten Oberfläche verwenden, die
eine voll beladene Hunde-Wurfbox sicher tragen kann.

5. Nur bestimmungsgemäß verwenden.
6. Vor jedem Gebrauch prüfen; nicht verwenden, wenn Teile lose oder

beschädigt sind.
BEWAHREN SIE DIESES HANDBUCH AUF

PARTS LIST
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STRUCTURE DIAGRAM AND COMPONENTS
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INSTALLATION AND INSTRUCTION

SCHRITT 1: Montage der Pfosten und der Rohre für den Innenzaun.
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SCHRITT 2: Setzen Sie die mittleren Türpfosten ein und stecken Sie
dann die Gehäuseplatte entsprechend den Kerben in die Pfosten.

SCHRITT 3: Schließen Sie die Montage des Gehäuses ab, indem Sie
zuerst die beiden Lagen der verbleibenden Gehäuseplatten in die
entsprechenden Nuten an den Säulen einsetzen und anschließend die

oberen Säulenabdeckungen fest anbringen .
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Montage abgeschlossen

PRODUCT PARAMETER

Modell KH-CW01 -G KH-CW0 2-G KH-CW0 3-G

Farbe Milchig Weiß

Material PVC

Geeignete
Hunderassen

L Großer Hund
Mittelgroßer

Hund
S kleine
Hunde

Produktgröße 1220 x 1220 x
460 mm

980 x 980 x
460 mm

720 x 720 x
460 mm

Verpackungsgröße​ ​
1160 x 325 x
275 mm

925 x 410 x
270 mm

670*405*270
mm
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CASSETTA PER IL PARTO
MODELLO: KH-CW01-G\KH-CW02-G\KH-CW03-G
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MODELLO: KH-CW01-G\KH-CW02-G\KH-CW03-G

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte
le istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva il diritto di
interpretare a proprio piacimento il presente manuale d'uso. L'aspetto del
prodotto potrebbe differire leggermente da quello del prodotto ricevuto. Ci
scusiamo se non vi informeremo tempestivamente di eventuali
aggiornamenti tecnologici o software del nostro prodotto.

DOG WHELPING BOX
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SAFETY INSTRUCTIONS

AVVERTIMENTO:
1. Avvertenza: per ridurre il rischio di lesioni, L'utente deve leggere
attentamente il manuale di istruzioni.
2. Il prodotto è conforme agli standard e alle normative vigenti.
L'installazione di questo dispositivo deve essere conforme a tutte le
normative applicabili e il suo utilizzo deve avvenire esclusivamente in
ambienti ben ventilati. Si prega di leggere il manuale d'uso prima di
installare e utilizzare questa apparecchiatura.
Precauzioni per l'assemblea
1. Assemblare il prodotto seguendo esclusivamente queste istruzioni. Un

assemblaggio improprio può comportare dei pericoli.
2. Durante l'assemblaggio, indossare occhiali di sicurezza omologati

ANSI e guanti da lavoro resistenti.
3. Mantieni l'area di ritrovo pulita e ben illuminata.
4. Durante l'assemblea, tenere lontani gli astanti.
5. Non assemblare se si è stanchi o sotto l'effetto di alcol, droghe o

farmaci.
6. Le funzionalità del prodotto si applicano solo ai prodotti assemblati

correttamente e completamente.
7. Assemblare su una superficie piana, livellata, dura e liscia, in grado di

sostenere in sicurezza la cuccia per il parto.
8. Per ulteriori informazioni sui componenti elencati nelle pagine seguenti,

fare riferimento allo schema di montaggio presente in questo manuale.
Disimballare e separare tutti i componenti in un'area di lavoro pulita.

Adottare precauzioni
1. NON SEDERSI O RIMANERE IN PIEDI SU QUESTO OGGETTO.
2. Questo prodotto non è un giocattolo. Non permettere ai bambini di

giocare con questo oggetto o di avvicinarsi ad esso.
3. Non superare quanto specificato capacità di carico.
4. Utilizzare esclusivamente su una superficie piana, livellata, dura e

liscia, in grado di sostenere in sicurezza un box per il parto
completamente carico.
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5. Utilizzare esclusivamente per lo scopo previsto.
6. Ispezionare prima di ogni utilizzo; non utilizzare se le parti sono

allentate o danneggiate.
CONSERVARE QUESTO MANUALE

PARTS LIST
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STRUCTURE DIAGRAM AND COMPONENTS
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INSTALLATION AND INSTRUCTION

FASE 1: Installazione dei pali e dei tubi della recinzione di sicurezza

interna.
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FASE 2: Posizionare i montanti centrali della porta, quindi inserire la
piastra di copertura corrispondente alle tacche nei montanti.

FASE 3: Completare l'assemblaggio del contenitore inserendo prima i
due strati rimanenti di pannelli nelle apposite scanalature sulle colonne,
quindi installando saldamente i coperchi superiori delle colonne .
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Assemblaggio completato

PRODUCT PARAMETER

Modello KH-CW01 -G KH-CW0 2-G KH-CW0 3-G

Colore Bianco Latte

Materiale PVC

Tipi di cani
applicabili

Cane di taglia
grande

Cane di taglia
media (M)

cani di piccola
taglia

Dimensioni
del prodotto

1220*1220*460mm 980*980*460 mm 720*720*460
mm

Dimensioni
della

confezione
1160*325*275 mm 925*410*270mm 670*405*270mm
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CAJA PARA PARTO DE PERROS
MODELO: KH-CW01-G\KH-CW02-G\KH-CW03-G
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MODELO: KH-CW01-G\KH-CW02-G\KH-CW03-G

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todo el manual
antes de usar el producto. VEVOR se reserva el derecho de interpretar el
manual de usuario. El aspecto del producto puede variar con respecto al
que reciba. Le pedimos disculpas si no le informamos nuevamente sobre
actualizaciones de tecnología o software.

DOG WHELPING BOX
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SAFETY INSTRUCTIONS

ADVERTENCIA:
1. Advertencia: para reducir el riesgo de lesiones, El usuario debe leer
atentamente el manual de instrucciones.
2. El producto cumple con las normas y reglamentos pertinentes. La
instalación de este dispositivo debe cumplir con todas las normativas
aplicables y solo debe utilizarse en áreas bien ventiladas. Lea el manual
de usuario antes de instalar y utilizar este equipo.
Precauciones de montaje
1. Ensámblelo únicamente siguiendo estas instrucciones. Un montaje

incorrecto puede generar riesgos.
2. Durante el montaje, utilice gafas de seguridad homologadas por ANSI

y guantes de trabajo resistentes.
3. Mantenga la zona de montaje limpia y bien iluminada.
4. Mantenga a los curiosos alejados de la zona durante la concentración.
5. No participe en la reunión si está cansado o bajo los efectos del

alcohol, las drogas o los medicamentos.
6. Las funcionalidades del producto se aplican únicamente a productos

ensamblados de forma correcta y completa.
7. Montar sobre una superficie plana, nivelada, dura y lisa, capaz de

soportar de forma segura la caja de parto para perros.
8. Para obtener información adicional sobre las piezas que se enumeran

en las páginas siguientes, consulte el diagrama de montaje de este
manual. Desempaque y separe todas las piezas en un área de trabajo
limpia.

Tome precauciones
1. NO SE SIENTE NI SE PARE SOBRE ESTE ARTÍCULO.
2. Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con

este artículo ni cerca de él.
3. No exceda lo especificado capacidades de peso.
4. Utilizar únicamente sobre una superficie plana, nivelada, dura y lisa

que pueda soportar de forma segura una caja de parto para perros
completamente cargada.
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5. Utilizar únicamente según lo previsto.
6. Inspeccione el producto antes de cada uso; no lo utilice si alguna

pieza está suelta o dañada.
GUARDE ESTE MANUAL

PARTS LIST
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STRUCTURE DIAGRAM AND COMPONENTS
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INSTALLATION AND INSTRUCTION

PASO 1: Instalación de postes y tubos de la cerca de seguridad interna.



6

PASO 2: Coloque los montantes centrales de la puerta y, a
continuación, inserte la placa de la carcasa que corresponda a las
muescas en los montantes.

PASO 3: Termine de ensamblar el cerramiento insertando primero las
dos capas de paneles restantes en las ranuras correspondientes de las
columnas y, a continuación, instalando de forma segura las cubiertas

superiores de las columnas .
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Ensamblaje completo

PRODUCT PARAMETER

Modelo KH-CW01 -G KH-CW0 2-G KH-CW0 3-G

Color Blanco lechoso

Material CLORURO DE POLIVINILO

Tipos de
perros

aplicables
Perro grande L Perro mediano M

Perros
pequeños

Tamaño del
producto

1220*1220*460
mm 980*980*460 mm 720*720*460

mm
Tamaño del
embalaje

1160*325*275 mm 925*410*270 mm
670*405*270

mm
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SKRZYNKA DLA PSA
MODEL: KH-CW01-G\KH-CW02-G\KH-CW03-G
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MODEL: KH-CW01-G\KH-CW02-G\KH-CW03-G

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo
do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd
produktu zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o
wyrozumiałość, ale nie będziemy Państwa ponownie informować o
aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania naszego produktu.

DOG WHELPING BOX
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SAFETY INSTRUCTIONS

OSTRZEŻENIE:
1. Ostrzeżenie – Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń, Użytkownik powinien
uważnie przeczytać instrukcję obsługi.
2. Produkt jest zgodny z odpowiednimi normami i przepisami. Instalacja
tego urządzenia musi być zgodna ze wszystkimi obowiązującymi
przepisami i powinno być ono użytkowane wyłącznie w dobrze
wentylowanych pomieszczeniach. Przed instalacją i użyciem urządzenia
należy zapoznać się z instrukcją obsługi.
Środki ostrożności podczas montażu
1. Montaż należy wykonywać wyłącznie zgodnie z niniejszą instrukcją.

Nieprawidłowy montaż może stwarzać zagrożenie.
2. Podczas montażu należy nosić okulary ochronne zatwierdzone przez

ANSI oraz wytrzymałe rękawice robocze.
3. Utrzymuj miejsce zgromadzenia w czystości i dobrym oświetleniu.
4. Nie dopuszczać osób postronnych na teren montażu w trakcie jego

trwania.
5. Nie przychodź na zgromadzenie, jeśli jesteś zmęczony lub pod

wpływem alkoholu, narkotyków lub leków.
6. Możliwości produktu odnoszą się wyłącznie do produktów prawidłowo i

całkowicie zmontowanych.
7. Zamontuj na płaskiej, równej, twardej i gładkiej powierzchni, która

będzie w stanie bezpiecznie utrzymać skrzynkę do porodu.
8. Aby uzyskać dodatkowe informacje dotyczące części wymienionych

na kolejnych stronach, zapoznaj się ze schematem montażu w
niniejszej instrukcji. Rozpakuj i oddziel wszystkie części w czystym
miejscu pracy.

Zachowaj środki ostrożności
1. NIE WOLNO SIEDZIEĆ ANI STAWAĆ NATYM PRZEDMIOCIE.
2. Ten produkt nie jest zabawką. Nie pozwalaj dzieciom bawić się nim ani

przebywać w jego pobliżu.
3. Nie przekraczać określonej wartości nośności.
4. Używać wyłącznie na płaskiej, równej, twardej i gładkiej powierzchni,
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która może bezpiecznie utrzymać w pełni załadowany pojemnik na
poród.

5. Stosować wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
6. Przed każdym użyciem należy przeprowadzić kontrolę. Nie używać

produktu, jeśli części są luźne lub uszkodzone.
ZAPISZ TĘ INSTRUKCJĘ

PARTS LIST
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STRUCTURE DIAGRAM AND COMPONENTS



5

INSTALLATION AND INSTRUCTION

KROK 1: Montaż słupków i rur wewnętrznego ogrodzenia

zabezpieczającego.
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KROK 2: Umieść środkowe słupki drzwi, a następnie włóż płytę
obudowy odpowiadającą wycięciom w słupki.

KROK 3: Zakończ montaż obudowy, wkładając najpierw dwie warstwy

pozostałych paneli obudowy w odpowiednie rowki na kolumnach, a

następnie bezpiecznie instalując górne pokrywy kolumn .



7

Montaż ukończony

PRODUCT PARAMETER

Model KH-CW01 -G KH-CW0 2-G KH-CW0 3-G

Kolor Mlecznobiały

Tworzywo PCV

Obowiązujące
typy psów

Duży pies L M Średni pies S małe psy

Rozmiar
produktu

1220*1220*460
mm 980*980*460 mm 720*720*460

mm
Rozmiar

opakowania​
1160*325*275 mm 925*410*270 mm

670*405*270
mm
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HONDENBEVALLINGSKAST
MODEL: KH-CW01-G\KH-CW02-G\KH-CW03-G
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MODEL: KH-CW01-G\KH-CW02-G\KH-CW03-G

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies in de handleiding
zorgvuldig door voordat u het product in gebruik neemt. VEVOR behoudt
zich het recht voor om de gebruikershandleiding anders te interpreteren.
Het uiterlijk van het product kan afwijken van het product dat u ontvangt.
Wij zullen u niet opnieuw informeren over eventuele technologische of
software-updates voor ons product.

DOG WHELPING BOX
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SAFETY INSTRUCTIONS

WAARSCHUWING:
1. Waarschuwing: Om het risico op letsel te verminderen, De gebruiker
dient de gebruiksaanwijzing zorgvuldig te lezen.
2. Het product voldoet aan de relevante normen en voorschriften. De
installatie van dit apparaat moet voldoen aan alle geldende voorschriften
en het mag alleen worden gebruikt in goed geventileerde ruimtes. Lees de
gebruikershandleiding door voordat u dit apparaat installeert en gebruikt.
Montagevoorzorgsmaatregelen
1. Monteer het product uitsluitend volgens deze instructies. Onjuiste

montage kan gevaarlijke situaties opleveren.
2. Draag tijdens de montage een ANSI-goedgekeurde veiligheidsbril en

stevige werkhandschoenen.
3. Zorg ervoor dat de montageruimte schoon en goed verlicht is.
4. Houd omstanders uit de buurt tijdens de bijeenkomst.
5. Niet monteren als u moe bent of onder invloed bent van alcohol, drugs

of medicijnen.
6. De producteigenschappen gelden alleen voor correct en volledig

geassembleerde producten.
7. Monteer de werpkist op een vlakke, horizontale, harde en gladde

ondergrond die de werpkist veilig kan dragen.
8. Raadpleeg voor meer informatie over de onderdelen die op de

volgende pagina's worden vermeld, het montageschema in deze
handleiding. Pak alle onderdelen uit en sorteer ze in een schone
werkruimte.

Neem voorzorgsmaatregelen.
1. NIET OP DIT ARTIKEL ZITTEN OF STAAN.
2. Dit product is geen speelgoed. Laat kinderen niet met dit product

spelen en laat ze er niet in de buurt komen.
3. De aangegeven waarde niet overschrijden. draagvermogen.
4. Gebruik de box alleen op een vlakke, horizontale, harde en gladde

ondergrond die een volledig beladen werpkist veilig kan dragen.
5. Gebruik uitsluitend zoals bedoeld.
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6. Controleer het product voor elk gebruik; gebruik het product niet als
onderdelen loszitten of beschadigd zijn.

BEWAAR DEZE HANDLEIDING

PARTS LIST
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STRUCTURE DIAGRAM AND COMPONENTS
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INSTALLATION AND INSTRUCTION

STAP 1: Installatie van palen en interne buizen voor het veiligheidshek.
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STAP 2: Plaats de staanders van de middelste deur en schuif
vervolgens de afdekplaat die overeenkomt met de inkepingen in de
staanders.

STAP 3: Voltooi de montage van de behuizing door eerst de twee
resterende lagen behuizingspanelen in de bijbehorende groeven op de
kolommen te plaatsen en vervolgens de bovenste kolomafdekkingen

stevig te bevestigen .
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Montage voltooid

PRODUCT PARAMETER

Model KH-CW01 -G KH-CW0 2-G KH-CW0 3-G

Kleur Melkwit

Materiaal PVC

Toepasselijke
hondenrassen

Grote hond
M Middelgrote

hond
Kleine
honden

Productafmetingen 1220*1220*460
mm

980*980*460
mm

720*720*460
mm

Verpakkingsgrootte​ ​
1160*325*275

mm
925*410*270

mm
670*405*270

mm
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VALPLÅDA FÖR HUNDAR
MODELL: KH-CW01-G\KH-CW02-G\KH-CW03-G
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MODELL: KH-CW01-G\KH-CW02-G\KH-CW03-G

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår
produkt.

DOG WHELPING BOX
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SAFETY INSTRUCTIONS

VARNING:
1. Varning – För att minska risken för skador, användaren måste läsa
instruktionsmanualen noggrant.
2. Produkten uppfyller relevanta standarder och föreskrifter. Installationen
av denna enhet måste uppfylla alla tillämpliga föreskrifter och den bör
endast användas i välventilerade utrymmen. Läs igenom
användarmanualen innan du installerar och använder den här
utrustningen.
Monteringsförsiktighetsåtgärder
1. Montera endast enligt dessa instruktioner. Felaktig montering kan

orsaka risker.
2. Använd ANSI-godkända skyddsglasögon och kraftiga arbetshandskar

under monteringen.
3. Håll samlingsområdet rent och väl upplyst.
4. Håll åskådare borta från området under monteringen.
5. Montera inte om du är trött eller påverkad av alkohol, droger eller

mediciner.
6. Produktegenskaperna gäller endast korrekt och fullständigt monterade

produkter.
7. Montera på en plan, jämn, hård och slät yta som säkert kan bära

valplådan.
8. För ytterligare information om delarna som listas på följande sidor, se

monteringsschemat i denna manual. Packa upp och separera alla
delar på en ren arbetsyta.

Använd försiktighetsåtgärder
1. SITTA ELLER STÅ INTE PÅ DENNA FÖRENING.
2. Denna produkt är inte en leksak. Låt inte barn leka med eller i

närheten av denna produkt.
3. Överskrid inte angivna viktkapacitet.
4. Använd endast på en plan, jämn, hård och slät yta som säkert kan

bära en fulladdad valpningslåda för hundar.
5. Använd endast som avsett.
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6. Kontrollera före varje användning; använd inte om delar är lösa eller
skadade.

SPARA DENNA HANDBOK

PARTS LIST
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STRUCTURE DIAGRAM AND COMPONENTS



5

INSTALLATION AND INSTRUCTION

STEG 1: Montering av stolpar och invändiga säkerhetsstängselrör.
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STEG 2: Placera de mittersta dörrstolparna och sätt sedan in
höljesplattan som motsvarar skårorna i stolparna.

STEG 3: Avsluta monteringen av höljet genom att först sätta in de två
lagren av återstående höljespaneler i motsvarande spår på pelarna och
sedan montera pelarens toppkåpor ordentligt .
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Montering klar

PRODUCT PARAMETER

Modell KH-CW01 -G KH-CW0 2-G KH-CW0 3-G

Färg Mjölkvit

Material PVC

Tillämpliga hundtyper Stor hund
M Medium
Hund

S små
hundar

Produktstorlek 1220*1220*460
mm

980*980*460
mm

720*720*460
mm

Förpackningsstorlek​ ​
1160*325*275

mm
925*410*270

mm
670*405*270

mm
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